
Prasītājas prasījumi: 

— atzīt, ka Grieķijas Republika, nepieņemot normatīvus un 
administratīvus aktus, kas vajadzīgi, lai izpildītu Eiropas 
Parlamenta un Padomes 2005. gada 6. jūlija Direktīvu 
2005/32/EK, ar ko izveido sistēmu, lai noteiktu ekodizaina 
prasības attiecībā uz enerģiju patērējošiem ražojumiem, un 
ar ko groza Padomes Direktīvu 92/42/EEK un Eiropas Parla­
menta un Padomes Direktīvas 96/57/EK un 2000/55/EK ( 1 ), 
un katrā ziņā nepaziņojot par to Komisijai, nav izpildījusi 
šajā direktīvā paredzētos pienākumus; 

— piespriest Grieķijas Republikai atlīdzināt tiesāšanās izde­
vumus. 

Pamati un galvenie argumenti 

Direktīvas 2005/32/EK transponēšanas termiņš valsts tiesībās 
beidzās 2007. gada 10. augustā. 

( 1 ) OV L 191, 22.07.2005., 29. lpp. 

Prasība, kas celta 2009. gada 13. maijā — Eiropas Kopienu 
Komisija/Francijas Republika 

(lieta C-170/09) 

(2009/C 153/57) 

Tiesvedības valoda — franču 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — V. Peere un P. 
Dejmek) 

Atbildētāja: Francijas Republika 

Prasītājas prasījumi: 

— atzīt, ka, nepieņemot visus normatīvos un administratīvos 
aktus, kas vajadzīgi, lai izpildītu Eiropas Parlamenta un 
Padomes 2005. gada 26. oktobra Direktīvas 2005/60/EK 
par to, lai nepieļautu finanšu sistēmas izmantošanu neliku­
mīgi iegūtu līdzekļu legalizēšanai un teroristu finansē­ 
šanai ( 1 ), prasības, vai katrā ziņā nedarot šos aktus zināmus 
Komisijai, Francijas Republika nav izpildījusi šajā direktīvā 
paredzētos pienākumus; 

— piespriest Francijas Republikai atlīdzināt tiesāšanās izde­
vumus. 

Pamati un galvenie argumenti 

Direktīvas 2005/60/EK transponēšanai valsts tiesībās noteiktais 
termiņš beidzās 2007. gada 15. decembrī. Taču prasības 
celšanas dienā atbildētāja joprojām nav veikusi visus direktīvas 
transponēšanai vajadzīgos pasākumus vai katrā ziņā nav tos 
darījusi zināmus Komisijai. 

( 1 ) OV L 309, 15. lpp. 

Prasība, kas celta 2009. gada 13. maijā — Eiropas Kopienu 
Komisija/Francijas Republika 

(lieta C-171/09) 

(2009/C 153/58) 

Tiesvedības valoda — franču 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — V. Peere un P. 
Dejmek) 

Atbildētāja: Francijas Republika 

Prasītājas prasījumi: 

— atzīt, ka, nepieņemot visus normatīvos un administratīvos 
aktus, kas vajadzīgi, lai izpildītu Komisijas 2006. gada 1. 
augusta Direktīvas 2006/70/EK, ar ko nosaka īstenošanas 
pasākumus Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvai 
2005/60/EK attiecībā uz “politiski ietekmējamas personas” 
definīciju un tehniskajiem kritērijiem vienkāršotām klienta 
uzticamības pārbaudes procedūrām un atbrīvojumam sakarā 
ar finanšu darbību, kuru veic reti vai ļoti ierobežotos 
apjomos ( 1 ), prasības, vai katrā ziņā tos nedarot zināmus 
Komisijai, Francijas Republika nav izpildījusi šajā direktīvā 
paredzētos pienākumus; 

— piespriest Francijas Republikai atlīdzināt tiesāšanās izde­
vumus. 

Pamati un galvenie argumenti 

Direktīvas 2006/70/EK transponēšanai valsts tiesībās noteiktais 
termiņš beidzās 2007. gada 15. decembrī. Taču prasības 
celšanas dienā atbildētāja joprojām nav veikusi visus direktīvas 
transponēšanai vajadzīgos pasākumus vai katrā ziņā nav tos 
darījusi zināmus Komisijai. 

( 1 ) OV L 214, 29. lpp. 

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — izteikts ar Court 
of Appeal (Apvienotā Karaliste) 2009. gada 14. maija 
rīkojumu — Her Majesty's Commissioners of Revenue 

and Customs/Axa UK plc 

(lieta C-175/09) 

(2009/C 153/59) 

Tiesvedības valoda — angļu 

Iesniedzējtiesa 

Court of Appeal 

Lietas dalībnieki pamata procesā 

Prasītājs: Her Majesty's Commissioners of Revenue and Customs

LV C 153/30 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 4.7.2009.


